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Praktická nizozemská filologie

Studijńı obor: Praktická nizozemská filologie
Studium: Prezenčńı Specializace: 00
Etapa: prvńı Verze: 2019 Kreditńı limit: 180 kr.

Studijńı plán: NIZFP – bakalářský samostatný studijńı program IA18

Segment studijńıho plánu: IA18-Bc Praktická nizozemská filologie co – povinný základ (A)

Povinné předměty – teoretický základ (statut bloku: A) Po�cet p�redm�et�u: 17 kredit�u: 54

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

NIZ/1DN1 Dějiny Nizozemı́ 1 2 2+0+0 Zp 1 Z
NIZ/1FAV Fonetika a výslovnost 2 1+1+0 Zp 1 Z
NIZ/1NG1 Nizozemská gramatika 1 5 1+4+1 Zp 1 Z

NIZ/1UNJ Úvod do nizozemského jazyka 2 2+0+0 Zp 1 Z
NIZ/1DN2 Dějiny Nizozemı́ 2 3 2+0+0 Zk 1 L
NIZ/1NG2 Nizozemská gramatika 2 6 1+4+1 Zk 1 L

NIZ/1UNVL Úvod do nizozemské a vlámské literatury 2 2+0+0 Zp 1 L
NIZ/2NMOR Nizozemská morfologie 5 2+4+0 Zp 2 Z
NIZ/2SL1 Starš́ı literatura 1 2 1+0+1 Zp 2 Z
NIZ/2NSYN Nizozemská syntax 6 2+4+0 Zk 2 L
NIZ/2SL2 Starš́ı literatura 2 3 1+0+1 Zk 2 L
NIZ/2LFR1 Nizozemská lexikologie a frazeologie 1 3 1+1+0 Zk 3 Z
NIZ/2NL1 Novodobá literatura 1 2 1+0+1 Zp 3 Z

NIZ/2UTR1 Úvod do translatologie 1 2 1+0+1 Zp 3 Z
NIZ/2LFR2 Nizozemská lexikologie a frazeologie 2 3 1+1+0 Zk 3 L
NIZ/2NL2 Novodobá literatura 2 3 1+0+1 Zk 3 L

NIZ/2UTR2 Úvod do translatologie 2 3 1+0+1 Zk 3 L

Povinné předměty – profiluj́ıćı základ (statut bloku: A) Po�cet p�redm�et�u: 9 kredit�u: 18

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

NIZ/1NGS Nácvik gramatických struktur 2 0+2+0 Zp 1 L
NIZ/2GC1 Gramatická cvičeńı 1 2 0+2+0 Zp 2 Z
NIZ/2KO1 Konverzace 1 2 0+2+0 Zp 2 Z
NIZ/2GC2 Gramatická cvičeńı 2 2 0+2+0 Zp 2 L
NIZ/2KO2 Konverzace 2 2 0+2+0 Zp 2 L
NIZ/2GC3 Gramatická cvičeńı 3 2 0+2+0 Zp 3 Z
NIZ/2KO3 Konverzace 3 2 0+2+0 Zp 3 Z
NIZ/2PCN Překládáńı česko-nizozemské 2 1+1+0 Zp 3 Z
NIZ/2KO4 Konverzace 4 2 0+2+0 Zp 3 L

Předměty státńı závěrečné zkoušky (statut bloku: A) Po�cet p�redm�et�u: 6 kredit�u: 0

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

NIZ/BCDP Obhajoba bakalářské práce 0 0+0+0 Odp 3 Z/L
NIZ/KUNI Kultura Nizozemı́ 0 0+0+0 Szv 3 Z/L
NIZ/NIJA Nizozemský jazyk 0 0+0+0 Szv 3 Z/L
NIZ/NILI Nizozemská literatura 0 0+0+0 Szv 3 Z/L
NIZ/TRA Translatologie 0 0+0+0 Szv 3 Z/L
NIZ/SZZK Státńı závěrečná zkouška 0 0+0+0 Zv 3 Z/L
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Poznámka: Před SZZK student/ka předkládá seznam 40 knih niz. a vl. literatury, z nichž nejméně 20
přečetl/a v nizozemštině. Bakalářská práce má rozsah nejméně 40 normostran nizozemského textu.

Segment studijńıho plánu: IA18-Bc Praktická nizozemská filologie co/ma – dipl. semináře (A)

Povinné předměty – diplomový modul (statut bloku: A) Po�cet p�redm�et�u: 5 kredit�u: 15

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

NIZ/DM1 Diplomový modul 1 3 1+0+1 Zk 1 L
NIZ/DM2 Diplomový modul 2 2 1+0+1 Zp 2 Z
NIZ/DM3 Diplomový modul 3 4 1+0+1 Zk 2 L
NIZ/DM4 Diplomový modul 4 2 1+0+1 Zp 3 Z
NIZ/DM5 Diplomový modul 5 4 1+0+1 Zk 3 L

Segment studijńıho plánu: IA18-Bc Filozofie (společný základ B)

Z povinně volitelných blok̊u tohoto segmentu muśıte splnit určený počet kredit̊u: 3

Povinné předměty – fakultńı základ (statut bloku: B) Volba min.: 3 kr.

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

KFI/FIL Filozofie – společný základ 3* 2+0+0 Zk Z/L
KFI/PHIL Philosophy 3* 2+0+0 Zk Z/L
KGN/DPHIL Philosophie 3 1+0+0 Zk Z/L

Segment studijńıho plánu: IA18-Bc Praktická nizozemská filologie – povinně volitelné (B) předměty

Z povinně volitelných blok̊u tohoto segmentu muśıte splnit určený počet kredit̊u: 72

Povinně volitelné předměty (B) (statut bloku: B) Volba min.: 72 kr.

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

NIZ/1CNB Čeština pro nebohemisty 3 1+1+0 Zk 1 Z
NIZ/1GE1 Geografie 1 2 2+0+0 Zp 1 Z
NIZ/1MLP Moderńı literatura v překladu 3 1+0+1 Zk 1 Z
NIZ/1NAT1 Nizozemština v autentických textech 1 2 0+2+0 Zp 1 Z
NIZ/1RE1 Reálie 1 2 1+0+1 Zp 1 Z
NIZ/CNVT1 CNaVT A2 (INFO) 3 1+1+0 Zk 1 L
NIZ/1GE2 Geografie 2 3 2+0+0 Zk 1 L
NIZ/1NAT2 Nizozemština v autentických textech 2 3 0+2+0 Zk 1 L
NIZ/1PPT Překládáńı pragmatických text̊u 3 0+2+0 Zk 1 L
NIZ/1RE2 Reálie 2 3 1+0+1 Zk 1 L
NIZ/SG1 Studium Generale 1 1 16S+0+0 Ko 2 Z
NIZ/2LDM Literatura pro děti a mládež 5 1+0+1 Zk 2 Z
NIZ/2PNC1 Překládáńı nizozemsko-české 1 2 1+1+0 Zp 2 Z
NIZ/2PS1 Psańı 1 2 1+1+0 Zp 2 Z
NIZ/2TLN1 Tlumočeńı nizozemsko-české 1 2 1+1+0 Zp 2 Z
NIZ/CNVT2 CNaVT B1 (FORM) 3 1+1+0 Zk 2 L
NIZ/SG2 Studium Generale 2 1 16S+0+0 Ko 2 L
NIZ/2CP2 Čteńı a poslech (B1) – 2. ročńık 3 1+1+0 Zk 2 L
NIZ/2ESNL Evropa v soudobé nizozemské literatuře 5 1+0+1 Zk 2 L
NIZ/2PNC2 Překládáńı nizozemsko-české 2 3 1+1+0 Zk 2 L
NIZ/2PS2 Psańı2 2 1+1+0 Zp 2 L
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NIZ/2RNLE Recepce niz. literatury ve stř. Evropě 5 1+0+1 Zk 2 L
NIZ/2TLN2 Tlumočeńı nizozemsko-české 2 3 1+1+0 Zk 2 L
NIZ/PACI4 Terminologie komunitńıho tlumočeńı 3 0+20S+0 Zp 3 Z/L
NIZ/PSTAZ Pracovńı stáž v Beneluxu 5 12TR+0+0 Zp 3 Z/L
NIZ/SG3 Studium Generale 3 1 16S+0+0 Ko 3 Z
NIZ/2CP3 Čteńı a poslech (B2) – 3. ročńık 3 1+1+0 Zk 3 Z
NIZ/2HVNJ Historický vývoj nizozemského jazyka 5 1+0+1 Ko 3 Z
NIZ/2NLD1 Nizozemská literatura digitálně 1 2 1+0+1 Zp 3 Z
NIZ/2PS3 Psańı 3 2 1+1+0 Zp 3 Z
NIZ/2TLC1 Tlumočeńı česko-nizozemské 1 2 1+1+0 Zp 3 Z
NIZ/2VJAZ Všeobecná jazykověda (ATW) 5 1+1+0 Zk 3 Z
NIZ/CNVT3 CNaVT B2 (PROF) 3 1+1+0 Zk 3 L
NIZ/SG4 Studium Generale 4 2 16S+0+0 Zk 3 L
NIZ/2KOTL Komunitńı tlumočeńı – letńı škola 3 0+25HR+0 Zp 3 L
NIZ/2NLD2 Nizozemská literatura digitálně 2 3 1+0+1 Zk 3 L
NIZ/2PS4 Psańı 4 3 1+1+0 Zk 3 L
NIZ/2TERM Terminologie 5 1+1+0 Zk 3 L
NIZ/2TLC2 Tlumočeńı česko-nizozemské 2 3 1+1+0 Zk 3 L
NIZ/2VLBE Vlámské hnut́ı 3 2+0+0 Ko 3 L
NIZ/ZV1 Zahraničńı výjezd 1 1 0+0+0 Zp Z/L
NIZ/ZV2 Zahraničńı výjezd 2 2 0+0+0 Zp Z/L
NIZ/ZV3 Zahraničńı výjezd 3 3 0+0+0 Zp Z/L
NIZ/ZV4 Zahraničńı výjezd 4 4 0+0+0 Zp Z/L

Poznámka: Z d̊uvodu požadavk̊u praxe jsou studenti povinni absolvovat předměty tlumočeńı:
NIZ/2TLN1, NIZ/2TLN2, NIZ/2TLC1, NIZ/2TLC2.

Segment studijńıho plánu: IA18-Bc Ciźı jazyk (společný základ B) pro prezenčńı studium –
nizozemština

Z povinně volitelných blok̊u tohoto segmentu muśıte splnit určený počet kredit̊u: 9

Povinné volitelné předměty – Ciźı jazyk (statut bloku: B) Volba min.: 9 kr.

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

CJV/AJZ1 Ciźı jazyk – angličtina zkouška B1 1* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/AJZ5 Ciźı jazyk – angličtina zkouška B1+ 5* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/AJZ9 Ciźı jazyk – angličtina zkouška B2 9 0+0+0 Zk Z/L
CJV/FJZ1 Ciźı jazyk – francouzština zkouška B1 1* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/FJZ5 Ciźı jazyk – francouzština zkouška B1+ 5* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/FJZ9 Ciźı jazyk – francouzština zkouška B2 9 0+0+0 Zk Z/L
CJV/IJZ1 Ciźı jazyk – itaľstina zkouška A2 1* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/IJZ5 Ciźı jazyk – itaľstina zkouška B1 5* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/IJZ9 Ciźı jazyk – itaľstina zkouška B1+ 9 0+0+0 Zk Z/L
CJV/LJZ5 Ciźı jazyk – latina zkouška 5* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/LJZ9 Ciźı jazyk – latina zkouška 9 0+0+0 Zk Z/L
CJV/NJZ1 Ciźı jazyk – němčina zkouška B1 1* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/NJZ5 Ciźı jazyk – němčina zkouška B1+ 5* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/NJZ9 Ciźı jazyk – němčina zkouška B2 9 0+0+0 Zk Z/L
CJV/RJZ1 Ciźı jazyk – ruština zkouška A2 1* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/RJZ5 Ciźı jazyk – ruština zkouška B1 5* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/RJZ9 Ciźı jazyk – ruština zkouška B1+ 9 0+0+0 Zk Z/L
CJV/SJZ1 Ciźı jazyk – španěľstina zkouška B1 1* 0+0+0 Zk Z/L



338 B0231A090055 { Praktick�a nizozemsk�a �lologie

CJV/SJZ5 Ciźı jazyk – španěľstina zkouška B1+ 5* 0+0+0 Zk Z/L
CJV/SJZ9 Ciźı jazyk – španěľstina zkouška B2 9 0+0+0 Zk Z/L
JUD/AJZ1 Ciźı jazyk – arabština zkouška A2 1 0+0+0 Zk Z/L
JUD/AJZ9 Ciźı jazyk – arabština zkouška B1+ 9 0+0+0 Zk Z/L
JUD/MHZ9 Ciźı jazyk – moderńı hebreǰstina zk B1+ 9 0+0+0 Zk Z/L
KGN/DJZ1 Ciźı jazyk – dánština zkouška A2 1 0+0+0 Zk Z/L
KGN/DJZ9 Ciźı jazyk – dánština zkouška B1+ 9 0+0+0 Zk Z/L
CJV/AJ1 Ciźı jazyk – angličtina 1 2 0+2+0 Zp Z
CJV/AJ3 Ciźı jazyk – angličtina 3 2 0+2+0 Zp Z
CJV/AJ5 Ciźı jazyk – angličtina 5 2 0+2+0 Zp Z
CJV/FJ1 Ciźı jazyk – francouzština 1 2 0+2+0 Zp Z
CJV/FJ3 Ciźı jazyk – francouzština 3 2 0+2+0 Zp Z
CJV/FJ5 Ciźı jazyk – francouzština 5 2 0+2+0 Zp Z
CJV/IJ1 Ciźı jazyk – itaľstina 1 2 0+2+0 Zp Z
CJV/IJ3 Ciźı jazyk – itaľstina 3 2 0+2+0 Zp Z
CJV/IJ5 Ciźı jazyk – itaľstina 5 2 0+2+0 Zp Z
CJV/LJ5 Ciźı jazyk – latina 5 2 0+2+0 Zp Z
CJV/NJ1 Ciźı jazyk – němčina 1 2 0+2+0 Zp Z
CJV/NJ3 Ciźı jazyk – němčina 3 2 0+2+0 Zp Z
CJV/NJ5 Ciźı jazyk – němčina 5 2 0+2+0 Zp Z
CJV/RJ1 Ciźı jazyk – ruština 1 2 0+2+0 Zp Z
CJV/RJ3 Ciźı jazyk – ruština 3 2 0+2+0 Zp Z
CJV/RJ5 Ciźı jazyk – ruština 5 2 0+2+0 Zp Z
CJV/SJ1 Ciźı jazyk – španěľstina 1 2 0+2+0 Zp Z
CJV/SJ3 Ciźı jazyk – španěľstina 3 2 0+2+0 Zp Z
CJV/SJ5 Ciźı jazyk – španěľstina 5 2 0+2+0 Zp Z
JUD/AJ1 Ciźı jazyk – arabština 1 2* 0+2+0 Zp Z
JUD/AJ3 Ciźı jazyk – arabština 3 2* 0+2+0 Zp Z
KGN/DJ1 Ciźı jazyk – dánština 1 2 0+2+0 Zp Z
KGN/DJ3 Ciźı jazyk – dánština 3 2 0+2+0 Zp Z
KSO/PJ1 Ciźı jazyk – poľstina 1 2 0+2+0 Zp Z
KSO/PJ3 Ciźı jazyk – poľstina 3 2 0+2+0 Zp Z
KSO/PJ5 Ciźı jazyk – poľstina 5 2 0+2+0 Zp Z
KSR/RJ1 Ciźı jazyk – ruština 1 2 0+2+0 Zp Z
KSR/RJ3 Ciźı jazyk – ruština 3 2 0+2+0 Zp Z
KSR/RJ5 Ciźı jazyk – ruština 5 2 0+2+0 Zp Z
CJV/AJ2 Ciźı jazyk – angličtina 2 2 0+2+0 Zp L
CJV/AJ4 Ciźı jazyk – angličtina 4 2 0+2+0 Zp L
CJV/AJ6 Ciźı jazyk – angličtina 6 2 0+2+0 Zp L
CJV/FJ2 Ciźı jazyk – francouzština 2 2 0+2+0 Zp L
CJV/FJ4 Ciźı jazyk – francouzština 4 2 0+2+0 Zp L
CJV/FJ6 Ciźı jazyk – francouzština 6 2 0+2+0 Zp L
CJV/IJ2 Ciźı jazyk – itaľstina 2 2 0+2+0 Zp L
CJV/IJ4 Ciźı jazyk – itaľstina 4 2 0+2+0 Zp L
CJV/IJ6 Ciźı jazyk – itaľstina 6 2 0+2+0 Zp L
CJV/LJ6 Ciźı jazyk – latina 6 2 0+2+0 Zp L
CJV/NJ2 Ciźı jazyk – němčina 2 2 0+2+0 Zp L
CJV/NJ4 Ciźı jazyk – němčina 4 2 0+2+0 Zp L
CJV/NJ6 Ciźı jazyk – němčina 6 2 0+2+0 Zp L
CJV/RJ2 Ciźı jazyk – ruština 2 2 0+2+0 Zp L
CJV/RJ4 Ciźı jazyk – ruština 4 2 0+2+0 Zp L
CJV/RJ6 Ciźı jazyk – ruština 6 2 0+2+0 Zp L
CJV/SJ2 Ciźı jazyk – španěľstina 2 2 0+2+0 Zp L
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CJV/SJ4 Ciźı jazyk – španěľstina 4 2 0+2+0 Zp L
CJV/SJ6 Ciźı jazyk – španěľstina 6 2 0+2+0 Zp L
JUD/AJ2 Ciźı jazyk – arabština 2 2* 0+2+0 Zp L
JUD/AJ4 Ciźı jazyk – arabština 4 2* 0+2+0 Zp L
KGN/DJ2 Ciźı jazyk – dánština 2 2 0+2+0 Zp L
KGN/DJ4 Ciźı jazyk – dánština 4 2 0+2+0 Zp L
KSO/PJZ1 Ciźı jazyk – poľstina zkouška A2 1 0+0+0 Zk L
KSO/PJZ5 Ciźı jazyk – poľstina zkouška B1 5 0+0+0 Zk L
KSO/PJ2 Ciźı jazyk – poľstina 2 2 0+2+0 Zp L
KSO/PJ4 Ciźı jazyk – poľstina 4 2 0+2+0 Zp L
KSO/PJ6 Ciźı jazyk – poľstina 6 2 0+2+0 Zp L
KSR/RJZ1 Ciźı jazyk – ruština zkouška A2 1 0+0+0 Zk L
KSR/RJZ5 Ciźı jazyk – ruština zkouška B1 5 0+0+0 Zk L
KSR/RJ2 Ciźı jazyk – ruština 2 2 0+2+0 Zp L
KSR/RJ4 Ciźı jazyk – ruština 4 2 0+2+0 Zp L
KSR/RJ6 Ciźı jazyk – ruština 6 2 0+2+0 Zp L

Poznámka: Ciźı jazyk si studenti zapisuj́ı v pr̊uběhu bakalářského studia. Závěrečná zkouška se lǐśı
počtem kredit̊u a úrovńı. Jazyková zkouška za 9 kredit̊u neńı podmı́něna účast́ı v kurzech, studenti
se mohou připravovat individuálně. Zkoušky za 1 a 5 kredit̊u jsou podmı́něny účast́ı v kurzech.
Ukončeńı minimálně jednoho ciźıho jazyka v rámci jazykového modulu zkouškou je povinné. Vı́ce
informaćı na webu CJV FF UP.

Segment studijńıho plánu: IA18-Bc Volitelné předměty (C) pro NIZFP

Volitelné předměty (C) (statut bloku: C)

Kat./Zkr. N�azev p�redm�etu
Po�cet Rozsah v�yuky

Zakon�c.
Doporu�c.

kred. P�r+Cv+Sem Rok Sem.

NIZ/PACI1 Komunitńı překlad 3 0+20S+0 Zp 3 Z/L
NIZ/PACI2 Praxeologie komunitńıho tlumočeńı 3 0+20S+0 Zp 3 Z/L
NIZ/PACI3 Komunitńı tlumočeńı 3 0+20S+0 Zp 3 Z/L
FIF/XXX Výběr z nab. UP dle určeného kred. limitu 0 0+0+0 - Z/L

Poznámka: Kreditńı limit v kategorii volitelných předmět̊u: 9.
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